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Oberfléchen Kunststoff-Dekor Holznachbildung. Pflegehinweis: Mit leicht feuchtem Tuch reinigen,
sofort trocken nachwischen. Mébel nicht fir Feuchtraume geeignet (Bad, Kiche etc.). Nasse auf
Oberfléche unverziiglich wegwischen. Aufbauanleitung aufbewahren.

All surfaces in laminated wood colour finishes. Maintenance: clean with slightly moistened cloth, wipe
dry immediately. Not suited for damp locations (kitchen, bathroom etc.). Wipe off wetness at once.
Retain manual instruction.

Panneaux de particules revétus d’un film Tolymere. Entretien: utiliser un chiffon légérment humide et
repasser de suite avec un autre sec. Meuble inadapté aux piéces humides (bain, cuisine etc.). Toute
trace de liquide est a essuyer immédiatement. Notice de montage a conserver.

Oppervlakte kunststofdecor houtstructuur. Onderhoud: met licht vochtige doek reinigen en hierna
direct droog wrijven. De meubels zijn niet voor vochtige ruimten (bad, keuken etc.) bestemd. Vocht op
het bovenblad direct opnemen. Montage tekening opbergen.

Superficie decorativa de plastico, imitacién madera. Insirucclones para el cuidado: limpiar con un
paiio humedo y secar con un trapo seco. Los muebles no son para 1 en lugares home-
dos (bafio/cocina etc.). Eliminar Ee la superficie en seguida cuufqmer tipo de humedad. Instrucciones
de montaje conserva.

Yizeyler plastik dekorlu kontaplakt
kurulanacak. Mobilyalar rutubetli
islaklik derhal silinmelidir. Montaj kllavuzunu sakluyumz

Az nemli bezle temizlnip sonra hemen

(suniuz Buklm N:Ilmah
( banyo, mutfak gibi ). Yizeylerde bulunan

Povrch z umélé hmoty v dekoru imitace dieva. istit lehce navlhéenym hadrem a ihned ut¥it do sucha.
Nébytek neni vhodny do vlhkych mistnosti (do koupelny, kuchyné atd.). Vlhkost na povrchu nabytku
neprodlené utiit Navod k montézi si dobie uschoveijte.

Povrch z ¢ i hmoty v d e ir ie dreva. Cistit’ zI’ahka navlhéenou handritkou a ihned’ utriet’
do sucha. Nabzfok nie je vhodny do vlhkych miestnosti (do kipelne, kuchyne atd’.). Vlhkost’ na povr-
chu nébytku okamaite utriet’. Navod k montazi si dobre uschovaite.

Toate suprafetele laminate in culoarea lemnului. Intretinere: pentru curdtire se foloseste o cirpa usor
umezitd dupd care se sterge imediat cu o cirpd uscata. Nu este recomandabil sé se plaseze in locuri
umede (bucétdrie, baie, etc). Trebuie indepéartatd imediat orice urmé de umezeald. Pastreaza manualul
de instructluni.

Mianyag-dekor felilet, fanYomuios mintézattal. Kezelési javaslat: Tisztitds enyhén nedves ruhaval,
maijd azonnal szérazra t6rdlni. A bitol nem ajanlott nedvés helyiségekbe (pl. fiirdészoba, konyha)
A feliletre kerilt nedvességet azonnal toréljik le. Szerelési Gtmutatot megérizni.

Powierzchnia imitacja drewna z twor a sztucznego. S?osob pielegnacii: czyscié Iekko wdgotnq
sciereczkq natychmiast wyl'rzec do sucﬂu Meble nie sq wne do : ktoryc
panuje na wilgotnosé (np. tazienka, kuchnia). Wllgo¢ z pownerzcﬁm mebli nclezy szyl ko
usunaé. Prosze zachowat instrukcje montazu.

matepman: ACI, NoKpbITaa AeKOPaTUBHOI NIIEHKOW, OTAENKa noA Aepesa. YKasaHue no yxoay:
YUCTUTb Crierka BriaKHON TPAMOYKOIA M cpa3y XXe NoNupoBaTh Cyxoi TpAnovkoi. Me6enb He roguTcA
AJA UCMOMb30BaHUA BO BIIaXKHbIX MOMELIEHMAX (BaHHAA KOMHaTa, KyXHA u T.4.). Bnary ¢
NoBEPXHOCTU BbITUPaTb HEMEANEHHO. VHCTPYKLMIO COOPKU COXPaHUTD.

Superficie decorativa de plastico, imitagdo de madeira. Instru¢cées para o cuidado: limpar com um
pano himido e secar logo em seguida. Os méveis néo sdo adequados para ambientes himidos (casa
de banho, cozinha etc.). Remova qualquer tipo de humidade da superficie imediatamente.

Guardar as instrucées de montagem.
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Fissaggio a pareti. Superflcu, decoranom in materiale plastico, riproduzione legno. Indicazioni relative alla
cura: pulire con p L e ripulire, subito dopo, con un panno asciutto. Il mobile non &
adatto per ambienti umlJ (bugno, cucina ecc.). Asciugare immediatamente la superficie nel caso in cui
questa venga bagnata. Conservare le istruzioni di montaggio.

Zgornje povrsine umetne sestavine- Dekor-Lesno nadomestilo. Navodilo oskrbe: z rahlo vlazno krpo ¢isti-
ti, takoj na suho obrisati. Pohistvo ni primerno za vlaine prostore (Kapalnica, Kuhinja itd.). Mokroto na
povrsini takoj obrisati vstran. Gradbeno Navodilo sestavitve.

Ytan av plast, trai ion. visning: Rengéres med fuktig trasa, torkas dérefter omedelbart med
en torr trasa. Méblerna lampar sig inte att anvéndas i vatrum (bad, kék osv.). Fuktiga ytor maste alltid
genast torkas. Spara monteringsanvisningen.

Overflate av kunststoff, dekor etterlikning av treverk. Henvisning ang. vedlikehold: Rengjores med fuktig
klut, deretter torkes det med en over med en torr klut. Mzglene er ikke egnet for vatrom (bad,
kijokken etc.). Fuktighet ma alltid terkes bort fra overflaten med en gang. Ta vare pé monteringsanvisnin-
gen.

Koksni imitéjosa plastmasas virsma. Kopsana: Tirit ar mazliet samitrinatu lupatu un tGlit noslaucit sausu.

Meébeles nav domatas mitram telpam (vannas istabam, virtuvém utt.). Nekavéjoties noslaucit slapjumu no
vir Uzglabajiet monta instrukciju.
Pavirsius yra sintetinis-dekoratyvinis medzio imi PriefiUra: valyti lengvai sudrékinta pasluoste, is

kart po to nusausinant. Sie baldai netinkami drégnoms patalpoms (Vonios kambariui, virtuvei ir pan.).
Atsiradus dregmel ant baldy pavirSiaus tuoj pat nusausinti. Konstravimo nurodymus plasilikti.
L

Povrsine ticna materija-d -drvena imitacija. Uputstvo njege: €istiti sa lako namokrenom krpom,
odmah suho obrisati. Namjestaj nije pogodan za vlazne prostorije (kupatilo, kuhinju itd.). Vlaznost iz
povriine odmah obrisati. Sacuvati uputstvo za montazu.

helt L 0y 11.

Pinta muovia, puunvdérinen. Hoito-ohje: P kank kuivat sen jall 1
vélittomasti kuivalla kunkuunpulallu. Huonekalut eivét sovi pidettaviksi koslelssa tiloissa (kylpyhuone,
keittié jne.). Marét pinnat on heti kuivattava. Sdilyta asennusoh|e

Pealispinnad: plast-dek -puiduimitatsi H kergelt niiske lapiga,
s

kuivaks. M&8bel ei sobi niisk r (vannituba, kook jne). Pealispinnale sattunu
kida viivitamatult @ra. Hoidke montaazijuhend alles.
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Ghkida kohe
niiskus pih-

Overflader kunststof-dekor-traeimitation. Rengering: Geres rent med en fugtig klud, torres straks efter
med en tor klud. Mobelet er ikke egnet til brug i fugtige omgivelser (badevzerelse, kokken etc. ). Fugtighed
pé mobelets overflader fiernes omgéende. Gem monteringsvejledningen.

Povrsine plastitna materija-dekor-drvena imitacija. Uputstvo za negu: distiti sa lako namokrenom krpom,
odmah suho obrisati. Namestaj nije pogodan za vlaine prostorije (kupatilo, kuhinju itd.). Vlaznost iz
provrsine odmah oéistiti. Sacuvati uputstvo za montazu.

MoBplMHe NNacTU4Ha MmaTepuja - AeKOp - APBEHa UMUTaUuja. YNyTCTBO 3a Hery: YUCTUTU ca Tako HaMOKPEHOM
Kprom, oama cyxo obpucatu. HamewuTait Huje noroaaH 3a BnaxkHe npocTopuje (KynaTuno, KyxuHjy uta.). BnaxHoct
13 NOBpPLUMHE OAMAa O4MCTUTU. CadyBaTy ynyTCTBO 3a MOHTaXY.

MoBBPXHOCT M3KYCTBEHA MaTepPUA - AEKOP - UMUTALMA Ha AbPBO. YKa3aHue 3a NoaAbpiXaHe: Aa ce NoYucTsea ¢
BNa)kHa Kbpna, BegHara ga ce noacywasa. Me6enute He ca noAXoAALIM 3a BNaXXHWU NomelleHnA (6aHA, KYXHA UTH.).
Bnara He3ab6aBHO fa ce U3bbpcBa OT NOBbPXHOCTTA. YTbTBAHETO 32 MOHTaX [ja Ce CbXpPaHu.
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